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Sra. Galeazzi 
Por favor una carta a Eda: 
Le agradezco sus informaciones del 19. 12. y me alegro de que se haya podido 
preparar propuestas de soluciones de acuerdo con el Sr. Chu. 
En lo tocante al himno nacional informaré a los Delegados. Se aplicará la 
misma solución que en Linz. 
Respecto a las banderas nacionales le ruego información más detallada. Es 
muy duro que en ninguna ocasión y en ningún sitio se puedan mostrar las 
banderas nacionales. Le ruego que defina el concepto de banderas nacionales. 
Su propuesta de usar las banderas de la 0IFP de cada país también puede pro­
vocar dificultades en algunos casos. Por ejemplo, en nuestra bandera figura 
también la cruz suiza sobre fondo rojo. Podría considerarse como la bandera 
nacional. Pienso también en los Estados Unidos, que llevan su bandera en 
todas las ocasiones, o en las banderas que gusta a todos poner en los puestos 
de trabajo de los participantes para identificarlos. Por último, hay que re­
cordar las muchas insignias en las que siempre aparecen los emblemas nacionales. 
Si por el contrario se refiere Vd. sólo a desfilar con las banderas, entonces 
el tema se presenta más fácil. 
Tan prontotengamás detalles de Vd. informaré de este punto a la Comisión Per­
manente. 
En cuanto a la denominación de Taiwan, necesito la aprobación del Sr. Chu. 
Desde mi modesto punto de vista la propuesta 11China (Taipei) 11 es confusa. 
Me parece mejor 11China (Taiwan)". ¿Quiere quemo ponga en contacto con el Sr. 
Chu y aclare este punto? 
Tomo nota con satisfacción que por lo demás no se espera ninguna condición 
para permitir participar a Taiwan. 
Le agradezco sus esfuerzos y aprecio mucho su interés. No dudo en absoluto 
que encontraremos una buena solución general, de la que el público no tendrá 
queja. 
Amistosos saludos, Daniel Sommer, Secretario General. 
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